
Глава 132: Остров полный девушек

Взволнованная женщина-страж внезапно вбежала с докладом к Хэнкок, которая как раз
собиралась выкинуть Старейшину Нён.

Выражения лиц у всех изменились. Даже глаза Хэнкок злобно вспыхнули, когда она поставила
Старейшину Нён на землю.

Лоб Старейшины Нён покрылся холодным потом, она о чём-то подумала и спросила: "Военных
кораблей несколько?"

"Один ... только один."

Хэнкок пошла вперед и сказала: "Пойдем посмотрим."

…

В порту острова.

Как только военный корабль причалил, на него снизу нацелилось бесчисленное количество
стрел. Все женщины были воинами, способными использовать Волю Вооружения. Если они
выстрелят, эти стрелы будут мощнее, чем пули.

Но в этот раз никто не напал, потому что морские дозорные на военном корабле также
держали свои пистолеты и целились в них.

Обе стороны столкнулись друг с другом.

Никто не нападал, и никто не опускал оружие.

Во главе морских дозорных стоял Ло Я, на нём был надет плащ вице-адмирала.

Взгляд Ло Я не был сосредоточен на воинах перед ним, он с интересом смотрел в глубь
острова.

И в следующий момент женщины-воины позади внезапно начали расступаться. К ним
приближалась Девушка. В мире не хватит слов чтобы описать её.

Эта красота действительно была не от мира сего, Ло Я мог описать это как ... Очарование:
+10086!



"Что происходит?"

Девушкой, конечно же, была Хэнкок. Она увидела, что военный корабль уже причалил, но
драки не было, поэтому она и спросила.

"Хэбихимэ-сама, они сказали, что пришли не сражаться, и они не открыли огонь."

"Не сражаться ..."

Услышав это, брови Хэнкок дернулись вверх. Она собиралась задать вопрос, но внезапно
выражение ее лица изменилось, и она сказала: "Тогда передай им, чтобы они ушли."

"Подождите! Хэбихимэ!"

Из-за Хэнкок выбежала Старейшина Нён и встала между женщинами-воинами и морскими
дозорными.

"Поскольку они пришли не воевать, тогда должно быть они здесь, чтобы нанять тебя, как одну
из Шичибукай, верно?" - Старейшина Нён посмотрела на Ло Я, и он развел руки, чтобы
показать, что у него нет враждебных намерений.

Глаза Ло Я были зафиксированы на Хэнкок, он не влюбился с первого взгляда, но у него был
заинтересованный и оценивающий взгляд.

Услышав слова Старейшины Нён, Ло Я отвел глаза от Хэнкок, кивнул и сказал: "Да."

"Отлично."

Всё прошло лучше, чем ожидала Старейшина Нён, когда на лице Хэнкок появилось удивление
она сказала: "Хэбихимэ. Это прекрасная возможность. Морские дозорные взяли на себя
инициативу, чтобы принять тебя в Шичибукаи, пока ..."

Ее голос становился все тише и тише, а на лбу выступил холодный пот.

Потому что лицо Хэнкок стоявшей перед ней было очень рассерженным.

"Кто позволил тебе стоять передо мной ... ты приказываешь мне?"

Хэнкок схватила Старейшину Нён и швырнула ее, она полетела по траектории дуги, а затем
упала где-то вдалеке.



"Хэбихимэ... Хэбихимэ-сама!!!"

Лбы воинов позади Хэнкок покрылись холодным потом, и они не могли не воскликнуть.

"Как ты могла так поступить с пожилой женщиной."

Хэнкок обернулась и посмотрела на них. Она полностью изменилась. Из властной женщины,
которая бросила свою старейшину в очаровательную и деликатную девушку.

"Я случайно…"

Все воины, несмотря на то, что они все женщины, не могли устоять перед таким обаянием, и в
унисон кивнули.

"Да, да, никто не говорил ей быть небрежной."

Что касается Старейшины Нён, никто даже не заботился о том, куда она приземлилась.

На военном корабле.

"... У неё действительно такой плохой характер."

Ло Я стоял впереди, наблюдая за происходящей сценой. Он усмехнулся, и посмотрел на нее с
легкой улыбкой.

Похоже, что она услышала Ло Я. Хэнкок снова повернулась к военному кораблю.

Когда ее взгляд упал на Ло Я, ее брови слегка поднялись, она почувствовала очень странную
ауру вокруг него.

Но Хэнкок не обратила на это внимания, она прыгнула в небо и приземлилась прямо на
военном корабле перед ним.

Она взглянула на Ло Я и морских дозорных позади него. Хэнкок выглядела высокомерно, когда
сказала: "Шичибукай ... Не интересно, вы - оставьте свои вещи и отправляйтесь домой."

Морские дозорные позади Ло Я давно были заворожены ею, и когда они услышали ее команду,
некоторые действительно начали выносить вещи из кают.

Ло Я посмотрел на дозорных позади него и не удержался от беспомощного вздоха.



Он снова повернулся к Хэнкок и посмотрел ей прямо в глаза: "Я спрашиваю, ты действительно
... действительно против этого?"

Отношение Ло Я не было серьезным. Это был первый раз, когда Хэнкок увидела несерьёзного
Вице-адмирала и, что более важно, он очень молод. Несмотря на это, её шарм не повлиял на
него.

Как такое возможно?

У Хэнкок была абсолютная уверенность в собственном обаянии: будь то мужчина или
женщина, они не смогут противостоять ее очарованию, но Ло Я смог. Она не могла в это
поверить.

"Независимо от того, кто это, они все признают эту императрицу, потому что ... Эта
императрица действительно прекрасна ..."

Ло Я: “…”

Хотя Ло Я помнил об этом, но, увидев воочию и услышав эти самовлюблённые речи, у него
задергался уголок рта.

http://tl.rulate.ru/book/6874/233871


